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nie zu erreichen, aber eine immer weiter zu treibende asymptotische Annihe-
rung an seine Gestalt ist moglich und bleibt eine Aufgabe der Forschung. Die
Formalisten werden dabei kaum hilfreich sein; sie begniigen sich wie eifrige
Famuli mit dem Finfachen;'? sie wihnen, nach Schirzen zu graben, und sind
froh, wenn sie Regenwiirmer finden.
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I-Nadir har, um nur ein Beispiel zu nennen, hat einen festen Platz in dem Ercigniskomplex
,Mohammed versucht den mit ihm verwandren Hazragiren das Ubergewicht tiber die Ausiten
wu verschaffen” (Mohammed. Leben und Legende, p. 456-61). '

¥ Uberlieferungsgeschichte zu betreiben, ist in wenigen Literdturen so einfach und so
erfolgversprechend wie in der arabisch-islamischen® (Schoeler, Charakter, p. 143).
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The Burdg: Views from the East and West
Ron Buckley
University of Manchester
Abstract

The buriq is the beast on which the Propher Muhammad is said to have ridden on his night
journey from Mecca to Jerusalem (the sm?’) and occasionally on his ascension through the heav-
ens (the mi'rag). This article examines the notion of the burdg within both Muslim and Western
non-Muslim sources. It shows the evolution of the relatively simple descriptions of the burig as
found in the early Muslim sources to the later embellished and colourful accounts. 1t also inves-
tigates the role the burdg plays in more general Muslim discussions concerning the isrd’ and the
mi‘rig, As for Western non-Muslim approaches, the article demonstrates how the burdq was
initially used in anri-Islamic polemic, subsequently became an object of fascination, and in later
tirnes has become a topic of more impartial academic study.

Keywords
burag, isrd , mi'rdg

Résumé

Le burig est la monture que le prophete Muhammad aurait enfourchée lors de son voyage noc-
turne de la Mecque 4 Jerusalem (isr7) ec Poccasion de son ascension céleste (mi'rag). Cetarticle
examine la notion du burdg au sein des sources musulmanes comme occidentales non-musulma-
nes. Nous retragons I'évolution de descriptions relarivement sommaires du buriq telles qu'on les
rencontre dans les premiéres sources musulmanes jusqu'aux compres rendus tardifs enjolivés et
pitroresques. Nous examinons également le rdle que le burdq joue dans des discussions musul-
imanes ayant tait & Viend’ et au mi'nZg. Pour ce qui ressortic aux approches occidentales non-
musulmanes, article démontre comment le burdg fur tout dabord utilisé dans la polémique
cotre Iislam, avant de devenir un objet de fascinadion et, plus rard, un sujer d’érude universi-
taire sur un mode plus impartial.

Mots clés
burig, istd, mi'rag

Tt is an animal between a mule and an ass. That is
the form of the burdg. As for s acrual nature, this is
known only by God.!

' Halid Sayyid “Alf, al-Isrd’ wa-t-mi'rag: M fiza wa-hagd'iq, asrir wa-fawd id, Kuwait, Mak-
tabart al-turdr wa-}-iman, 1422/2001, p. 72.

© Koninklijie Brill NV, Leiden, 2013 DOI: 10.1163/15700585-12341277
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BURAQ al-, derived from barg, lightning; name of the mysterious
animal upon which Mubammad is said to have made his journey
(mirdj) to Heaven. It is described as a white, winged being between
a mule and an ass, with a woman’s head and a peacock’s tail. The
Prophet is reported to have said that from its perspiration the yellow

rose was created. Pictorial representations of the Burdq were very
popular in the Middle Ages all over the Arab countries,



SPRETRUM

TEXTE UND AUFSATZE

Joachim Gierlichs

Fabelwesen in der islamischen Kunst.

Teil I - Al-Buraq

Die Vorstellung von islamischer Kunst als einer weitgehend un-figiirlichen
Kunst, geprigt durch ein religids bedingtes 'Bilderverbot', ist nach wie vor
weit verbreitet. Eine solche Sicht 14Bt jedoch die Vielschichtigkeit
islamischer Kunst auBler Acht, die unter bestimmten Bedingungen sehr
wohl figirliche Darstellungen kennt, zumal ein ‘Bilderverbot' im Koran
selbst nicht existiert. Wo ein solches Verbot zur Anwendung kommt, geht
es zurlick auf die verschiedenen kritischen Aussagen des Propheten zur
figurlichen Darstellung, die in den spiter edierten Lladiten festgehalten
sind!.

Innerhalb der figiirlichen Darstellung kommt Fabeltieren und Mischwesen
eine besondere Bedeutung zu, wie die Vielzahl verschiedener Fabelwesen
in allen Kunstgattungen und weiten Bereichen der islamischen Welt
belegt. Wenngleich aufgrund des tiberaus reichen Matenals eine zusam-
menfassende Studie bislang nicht existiert, lassen sich doch einige
verallgemeinemde Aussagen treffen?.

AuBer dem Drachen, der zahlenmiBig wie vanantenreich donuniert, sind
Simurg (Phénix), Sphinx, Sirene, Greif, Senmurv, Doppeladler, Einhom,
Qilin und Buraq sowie Diamonen oder Divs vertreten. Dazu kommen die
zahlreichen hiufig nicht zu identifizierenden Mischwesen, die ins-
besondere in der Kosmographie al-Qazwinis (gest. 1283) aufgefithrt sind.
Haufig handelt es sich um terkopfige Menschen mit mehreren Koépfen
oder zu vielen bzw. falsch plazierten Kérperteilen. Den Fabelwesen zuzu-
rechnen sind auch die sog. Kompositwesen, die aus vielen unterschied-
lichen, meist realen Tieren zusammengesetzt sind, sowie das Motiv der
formbewohnten Ranke, die auch als Tierranke bezeichnet wird.

1Siche die Artikel Rilderverbot in: K. Kreiser - R, Wielandt (Hrsg.), Lexikon
der Islamischen IWell (Stuttgart-Berlin-Koln 1992), 58-60, sowie Bild und
Bilderverbot in: A. Th. Khoury - L. Hagemann - P. Heine, /slam-Lexikon.
Geschichte - Ideen - Gestalten. Freiburg-Basel-Wien 1991, [, 127-29; dort sind
auch die Aufsdize von R. Paret angegeben, der die relevanten Textstellen zu-
sammengestellt und interpretiert hat.

2 Der hier gegebene knappe Uberblick basiert auf der Publikation (J. Gierlichs,
Drache - Phonix - Doppelader: Fabelwesen in der islamischen Kunst. Berlin
1993), die anladBlich der gleichnamigen Ausstellung des Museums fir
Islamische Kunst in Berlin (Okt. 1993 bis Jan. 1994) ausgehend von dem
Material der 'Berliner Sammlungen' verfafit wurde.
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less, it i= clear that the real devaloprient oocuired
within the sphere of the visual arts.
stimuli arnse out of those forms of representation
which—from  the figures guarding the pates of
Assyrian palaces onwards -remained alive the
shape of centaurs, griffine or sphinxes and have
again and again reappeared as artistic forms, The
winged creatures, which the time
became petritied inte a formal element ne longer
understood, obtained at new meaning
connexicn with the legend of the mi‘ridi of the
Prophet. In illustrations to Persian poetry, and
especially to the works of Nizami, al-Burak with his
rider and with Gabriel as guide canle to be a much
cherished subject. The splendidly composed picture
of the “journey to heaven” in the Nizami MS. Or.
2265 of the British Museum constitutes the highest
point of artistic achievement in this evolution.
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Biblicgraphy: Ibn Hisham, 263-265; lbn
Sa‘d, i, 1, 143 ff.; Bukhari, Bad® al-Khalk, 6;
Bukharl, Mandkib al-Ansir, 42; Muslim, Fmadn,

259, 264; Nasd’i, Salat, i; Ahmad b. Hanbal, iii
148 and iv, 207, 208; Tabari, Tafsir, Cairo 1321,
, 3-13; Nawawi, Commentary on Muslim, Cairo
1283, i, 234 ff.; Ibn al-Balkhi, Fdrs-udma, ed.
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fe Strange, in JRAS 1912, 26f.; Damiri, Hayat
al-Hayawdn al-Kubrd, Bilak 1284, i, 146 ff.; M.
Wolff, Muhammedanische Eschatologic, Leipzig
1872, 101 {. (Arabic text: 57); E. Blochet, in RHR
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A. Bevan, Mohammed's Ascension to Heaven (Bri-
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Cerulli, Il *“Libro della Scala”, The Valican 194y
(= Studi ¢ Testi 150); A. Guillaume, Where was
al-Masyid al-Aqgsa?, in Al-Andalus 18, 1953, 323~
3530; R. Paret, Die “ferne Gebelsstilte” 1 Sure 17,
1, in Isk 34, 1930, AL
in Islam, Oxford 1928, 117-122; R. Ettinghausen,
in  Ars  Orientalis, i (1957), 558-50; idem,
Persian  ascension miniatures of the fourteenth
century (Accademia Nazionale dei Lincei, XII
Convegno “Volta” promosse della Classe di
Scienze Morali, Storiche e Filologiche, Rone 1957,
360-383). {R. ’ARET)
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Y BURAK (or, more correctly, Barax) HADJIB,
" tife first of the Kithigh Khbans of Kiriiain By origin

a Kara:Khitayan he was, according to Djuwayni,
brought “to Sultin Muhammad Khwarazm-Shah
after the de{eat of the Kara-Khitay on the Talas in
1210 and taken intto his service, in whicli he rose to the
rank of haépb 'or chamberlain. According to Nasawi
he had held thf§ same office at the court of the
Giir-Khan or ruleh, of the Kara-Khitay. Being sent
on an embassy to Sutltan Muhammad he was forcibly
detained by the latterwntil the final collapse of the
I{ara-Khitay and was oily then admitted intc his
service. When the sultan hay et his deatl in ilight
before the Mongol armies and\jiis son Djalal al-Din
Khwiirazm-Shith [¢.0.] had takdg refuge in India,
another son Ghiyath al-Din Pir-3hah succeeded in
establishing himself in Persian “Nak (winter of
1221-2). Here he was joined by Burhk, whom he
appointed governor of Isfahin. On acspunt of &
quarrel with Ghiyath al-Din's vizier, Burikygbtained
permission to leave for India in order to enter the
service of Sultan Djaldl al-Din. Attacked en reyule
by the governor of Kirnan he not defeated

only

BURAK KHAM 1311
¢ his assailan’ Sul wwds htusel o ¢ of hils {erritory,
¢oand he ; of proceeding to
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India {

repitsem ppointed gm*ewnor of
Kmu@ ¢ Sultan Djalal al Din

An in razs he confirmed Burils
m;-ugh not without some misgivings.
wihilst campalgni i the Caucasus, he
ed infermation that Burak had risen in revolt.
In hx_vhrxaff to deal with the rebel he travelled,
(\Cbordlﬂﬁ to Diuwayni, from Tiflis tc the borders of
the space of 17 days. He then turned
back, eithier hecause of Burdk’'s conciliatory attitude
or becaus';‘;-. of the strong defensive measures he had
adopted. In 1228 Ghiyvath al-Din, having quarrelled
with his brother, came as a fugitive to Kirman. His
mother was) forced to marry Burdk against her will
and was thén accused, together with her son, of
complicity in&ea plot against his life. Thcy were both
put to death Y¢1_h(>ugh Djuwayni and Nasawi disagree
as to the det@ilq According to the former Ghiyath
al-Din was exqcuted first; according to the latter
he was kept a pﬂqrmer for a time after his mother’s
death and the;en{ was even a rumour that he had
escaped to I@fah"gm. Djuwayni relates that Burak
now approached thie Caliph announcing his conversion
to Isldm and askiri"g to be recognised as an indepen-
denit sultan. The Caliph granted his request and gave
him the title of kutlygh sultdn (“Fortunate Sultan”).
In 630/1232-3 the Mpngol commanders eperating in
the Sistan area called on Burak to submit to the
Great Khan, He excused himself from proceeding to
Mongolia in person byt sent his son Rukn al-Din
instead. Rukn al-Din was still en rouiz when he
received the news of \his father’s death, which
occurred in the late summjer or early autumn of 1235.
Bibliography: Diuwayni, The History of the
World-Conqueror, J. A. Boyle, 2 vols,,
Manchester 1958; Historre du  Sultan
Dijelal ad-Din  Mankobipti, ed. and transl. O.
Houdas, 2 vols,, Parsii8gi-y, B, Die
Biongolen in fran®, Berlin 19ss.
(W.”' BakTHOLD-[]. A. BovLE]}
A° BURAK {or rather Barak) KHAN, a ruler of the
‘%ag_hatay Khanate. A grandson of Mé’etiiken, who
fell before Bamiyan, his father, VYesiin-To’a, had
been banished to China for\his part in the con-
spiracy against the Great Khan Mongke. Burak
himself began his career at the court of Mdngke's
successor, Kubilay Khan {1260-§4). When in March
1266 Mubarak-Shah, the son of\ Kara-Hiilegi, was
elected to the Caghatay Khinate, Kubilay dispatched
Burak to Ma ward® al-Nahr with a yarligh or rescript
appointing him co-regent with his tousin. Burak at
first coucealed theé yarligh and Lh(:n\, lhaving gained
the support of the military, attagked Mubirak-
Shah, whom he defeated and mpture\ at Khudjand
in Septcmber 1266.
Although he owed his throne to Kybilay,
was soon involved in hostilities with the\Gireat Khan.
He expelled the latter’s governor of Chinese Turke-
stan and defeated the ariny which Kubiav sent to
restore him. In his war against Iubilpyv’s great
adversary, Kaydu, the head of the House Yf Ouedei,
who had now possessed himself of Skinirecye,
Burik was less . successful. He pained ad initial
victory but Kaydu obtained help from the Yiolden
Horde; Burik was defeated on the Sir-Daryg and
withdrew into Ma ward® al-Nahr, where he prefared
to offer desperate resistance. However a recondilia-
tion was effected between the two princes wul at a
kuriltay held on the Talas in the spring of 1260 there

~ 1.
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Bukhari, al-

Boml

See also Central Asia, Islam in; Central Asian Culture
and Islam.
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Florian Schwarz

BUKHARI, AL- (810-870)

Muhammad b, Isma“il al-Bukhari, who was born in Bukhara
in central Asia, compiled the most important hadith collec-
tion in Sunni Islam, called a~Fami al-sabibh (The sound
collection). Al-Bukhari is said to have started to learn hadiths
(“the sayings” of the prophet Muhammad) at about ten years
of age, having been blessed with a remarkably retentive
memory and a sharp intellect. At the age of sixteen, he made
the pilgrimage and traveled to Mecca and Medina to study
with well-known hadith teachers there. He next went to
Egypt, and spent the following sixteen years traveling through
much of Asia in the pious pursuit of hadiths. On his return to
Bukhara, he began to scrutinize the roughly 600,000 reports
he had collected. He is said to have applied the most stringent
standards in determining the reliability of these reports,
which led him to record only about 7,397 of them. His
painstaking efforts resulted in the Szbih, which by the tenth
century had achieved near universal recognition among Mus-
lims, who regarded al-Bukhari’s collection as including the
most reliable and sound hadiths attributed to the Prophet,
based particularly on analysis of their chains of transmission.
The Sshib continues to enjoy an almost “canonical” status
today, second only to the Qur’an in importance as the source
for moral and legal prescriptions. The standard edition in use

today was prepared by ‘Ali b. Muhammad al-Yunini (d. 1302).
Numerous commentaries have been written on the Sabib; in
recent times, partial and complete translations of this collec-
tion have been made in a number of languages. Al-Bukhari
died in his hometown of Bukhara at age sixty.

See also Hadith.
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Asma Afsarnddin

BURAQ

In sura 17:1 of the Qurian, the prophet Muhammad, led by
the angel Gabriel, journeys in one night (isuq’) to “the Far
Distant Place of Worship,” interpreted as Jerusalem. In the
hadith, Muhammad continues on to the heavens (wzi%a),
describing his mount as a small white steed, called al-Buraq.
Later literary and art-historical traditions give al-Buraq a
human face, wings, and dappled coloraton. This miraculous
steed is depicted in the fourteenth-century world history of
Rashiduddin, the fifteenth-century Timurid Mi‘rajname, and
sixteenth-century Safavid Khamsas of Nizami. Buraq’s impoz-
tance continues today, appearing in Sunni paintings com-
memorating a hajj to Mecca, or in Shi‘ite popular art, which
often shows al-Burag alongside Husayn’s horse at Karbala.

See also Mi‘raj; Tasawwuf.

Carel Bertram

1slam and the Muslim World

Edit. Richard C. Martin, Encyclopedia of Islam and the Muslim World,
vol. I, New York 2004. pp. | iq

ISAM 130385.
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BARAQ AND BURAQ

by
ROBERT DANKOFF
Cambridge] Mass.

/‘/@rm ssowitz, /3 */

In the Diwan Luwyat al-Turk of Mahmad Kagyari (circa 1075) there
is the following entry:*

&2 barag — “Hairy dog” (kalb ’ahlab). The Turk claim that when the
eagle (vulture ? al-nasr) grows old, it lays two eggs, then hatches them.
From one of them emerges this dog, called “Baraq.” It is the swiftest-
running of dogs, and the most reliable ("akfaz) in hunting. From the
other emerges a chick — the last of its chicks.

This intriguing passage suggests a number of questions. What is
the meaning of the hairy dog born of an eagle, and why should it be
called “Baraq” ? Is barag a Turkic word, and if not; what is its
origin? And finally, is there any connection with “Buriq,” the
fabulous steed of the Ascension in Islamic belief ?

T. ,
In a note written in 1948, Abdiilkadir Tnan mentioned this notice of

Kagvyari, and cited two contemporary versions of the same folk-
belief :2

Another version of this legend is given by Yakovlev for the Soyot-
Urenha [Uryankhai-Tuvinian] Turks (NE Mongolia). According to the
belief of the Urenha, the bird Megaloperdiz altaica gives birth to three
things in the course of its life: a dog (barag), a rope, and an axe.

According to a legend I have heard among the Saljuvut, Katay and
Barin clans of the Bagkirs (E plain of the Urals), the raven, when it
grows old, lays two eggs; from one of them emerges a hairy dog called
tuygun, and {rom the other a hunting bird called $ongar. These creatures
are said to be suitable as a hunting-dog and hunting-bird for princes.

! Facsimile (B. Atalay, Ank. 1841) p. 190, line 3; Editio princeps (K. Rif‘at,
Ist. 1333) I, p. 315, line 13; Terciime (B. Atalay, Ank. 1939) I, p. 377-8.

¢ Belleten XIII (1948), p. 49; reprinted in Makaleler ve Incelemeler (Ank.
1968}, p. 219.
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As far as T know, these are the only reflections among contemporary
Turkish peoples of this ‘“Baraq’ legend, which is transmitted by Mahmid
Kagyari in the eleventh century.’

This is, however, not the last word on the subject. If we look
separately for a moment at the mother-bird and the hairy dog, we
find that each has a well-defined role in eontemporary Altaic be-
Liefs.

L.Sternberg, in a discussion of the eagle cult among Siberian
peoples,® wrote of the eagle which hatches eggs, “from which is then
born the one chosen to be shaman.” In the conception of the Yaqut,*

the eagle swallows the soul (gir) of the child chosen to be shaman,
whereupon it flies out into the fields “with sun and moon,” and there, on
a holy birch planted for this purpose, hatches an egg, which it then breaks

oD

open. The child . . . is placed by it in an iron cradle, standing at the foot
of the tree. He is guarded and nourished by the so-called “mother-bird,”
and raised to be the Ayt Oyiina, i.e. shaman.

The association of the eagle with the first shaman provides our
first clue to the mystery of ‘“Baraq.” M. Eliade writes:> “The
majority of myths concerning the origin of shamans posit the direct
intervention of God, or of his representative the eagle, the bird of
the sun.”” He cites the Buryat myth, among others, in which the first
shaman was the son of a woman and an eagle. In speaking of the
shamanic costume,® he notes that it most commonly imitates an
eagle.

In the Buryat conception, according to U.Holmberg,” “the ‘ani-
mal’ [eagle] which inspires the ‘first shaman woman’ of the clan is
also looked upon ds a possible cause of her pregnancy. In this manner
tales might arise of the animal-like ancestors of a clan.” Holmberg

- goes on to say:

One of the shaman’s protective spirits in animal form is commonly
regarded as being intimately connected with the shaman himself ...
The Yakuts call a shaman animal of this description d-kyl (‘mother-
animal’). These may be of varying species. The mightiest shaman animals
are said to be the stag, the stallion, the bear, the eagle, etc. Unlucky the

3 “Der Adlerkult bei den Viélkern Siberiens” Archiv fiir Religionswissen-
schaft XX VIIT (1930), p. 130ff.

4 Sternberg, p. 133; citing Castrén, Klein. Schr. 232.

8 Shamanism (Bollingen, N. Y. 1964), p. 69.

¢ Eliade, p. 156.

7 “Finno-Ugric, Siberian” The Mythology of All Races, IV (Boston, 1927)
p. 506-7.



Al-Buragq is, according to Islamic tradi-
tion, the flying steed of the prophets, upon
which the prophet Muhammad rode on
his nighttime journey (ivz) from Mecca
to Jerusalem. For example, Ibn Ishaq
(d. c. 151/773), in the section on the isra’
in his siza, states that al-Buraq is “the
animal whose every stride carred it as
far as its eye could reach [and] on which
the prophets before him [Muhammad]
used to ride.” He adds that al-Buraq was
brought to the apostle in Mecca and that
he rode on it to Jerusalem (Ibn Ishaq, Lifs
of Mujammad, 182). Tbn Ishaq includes a
separate section on the Prophet’s heav-
enly ascension (mi%gj), which, during this
formative period of Islamic history, was
described as an event separate from the
u7a’ proper. For the mi%a, Tbn Ishaq notes,
a ladder was brought to Muhammad so
that he could ascend from Jerusalem to the
skies (Ibn Ishaq, Life of Mukammad, 185).

Soon thereafter, Islamic tales of the i3’
and 7@ became connected, and the two
events were often interpreted as one con-
tinuous event. In such narratives, al-Burag
is described as remaining in Jerusalem or
carrying Muhammad from Mecca to Jeru-
salem, through the heavens toward God,
onward to Paradise and Hell, and back to
Jerusalem and Mecca in a single night.

Several authors highlight al-Buraq’s
role in Muhammad’s mi%@ as a means of
underscoring the physical reality of the
ascension and to prove that it was not sim-
ply a dream vision or spiritual ascent. For
example, in his fgfsir (exegesis) of Qur'an
17:1, al-TabarT (d. 310/923) asserts that
al-Buriq was necessary for Muhammad’s
ascension, as the steed carries corporeal,
not simply spiritual, beings (al-Tabar, 39).
"This opinion is reiterated by later writers.

Ibn Kathir (d. 774/1373), for example,

AL-BURAQ

points out that Muhammad “was carried .
on al-Buraq, a shining white animal. This

indicates a physical journey, because the

soul does not need a means of transporta-

tion of this nature” (Tbn Kathir, 5:574). In
other words, the inclusion of al-Buriq in

many ascension texts provides evidence of
Muhammad’s heavenly ascent, executed

in both spirit and body.

In early Islamic texts, including Ibn
Ishaq’s sira and fadith compilations, the
steed is described simply as a white ani-
mal smaller than a mule and larger than
a donkey (e.g., Muslim, 1:101). It does not
bear a human face, or, if it does, its vis-
age 1s described simply as “resembling”
or “like” that of a man (e.g., Ibn ‘Abbas,
12: wajhuhu ka-waghi ibn adam). Tts wings
help it make great strides from Mecca to
Jerusalem but not actually to fly. From
the seventh/thirteenth century onwards,
however, and especially in various “books
of ascension,” as well as in Persian mira
poems, descriptions of al-Buraq become
much more elaborate. Such sources
emphasise its human head, its ability to
fly, and 1ts hybrid body parts. To cite, in
full, one Persian book of ascension of the
late seventh/thirteenth century: “Its face
was like a human’s face, and its ears were
like the ears of an elephant. Its rump was
like the rump of a horse, its feet were like
the feet of a mule, and its tail was like
the tail of a bull. Its head was of ruby, its
wings of pearl, its rump of coral, its ears of
emerald, and its belly of red coral” (Gru-
ber, {lkhanid book, 39). Other authors, writ-
ing in various Islamic languages after the
seventh/thirteenth century, also describe
al-Buraq’s body parts as resembling those
of the camel and ox and its wings as like
those of an eagle (Colby, 197).

Although  al-Burdgq came, from
the mediaeval period onwards, to be
described as bearing a human head, its

The encyclopaedia of Islam Three, 2012 / 4, Leiden 2012.
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PERSTAN ASCENSTON MINIATURES OF THE FOURTEENTH
CENTURY :

In the following T should like to draw attention to a number of unpub-
lished or little-known Persian paintings of Muhammad’s ascension and
visit to Paradise dating from the 14th century (1),

When in 1949 Professor Cerulli published his great-work Il ¢ Libro
della Scala™ e la Questione delle Fonti arabo-spagnole della~Divina Com-
media he presented a number of early Western translations of a lost Arabie -
Kitabh al-Mi*rdj together with his cormmments about them and with 14
Hlustrations of Persian paintings which, in the feld of fine arts, represented
the same tradition. These minjatures came from an Bast Turkish Afic-
rajsndmel. written in Uigur seript in Herat in 840 H. 1436, and now one
af the treasures of the Biblivthegue Nationale in Pavis (M=, Sappl. ture.
190). Splendid as this manuseript js ux an artistic creation. cspeeially
owing to its rich tconography of Paradise and Hell. it is nevertheless a
rather late example within this tradition. However, at the time of pub-

() Asnall reproduetion of eir figure 3 was published in an anenymons note entitled
A rich conteibution from Turkey tu the Persian art exhibition. . Early minictures, » Hlu-
strated London News 7, val. 178, No. 47453 {Jau. 3rd, 1931), p. 16, figure in lower
left (with no further reference in the test or a date in the caption): this itlustration
was entirely discegarded or instantly forgotten. probably bn account. of the manv
other fmportant Ioans to the wemorable London exhibition of 1931 on the ocension
of which this very genvral statement was written, Two minlatures {our flgs. 7 and 4
upper) were deserihed and discassed by Lo SrewockiNg in his Notes sur les peintures
persanes du Scradl de Stamboul, + Juornal tstatipne ™t 226 (1933), pp. 133-134. Nos,
2aund 3L bat <inee be was auable o bring illustrations for any of the mal/ny paintings
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THE WAILING WALL AND AL BURAQ

IS THE “ WAILING WALL” IN JERUSALEM THE “ WALL

OF AL-BURAQ " OF MOSLEM TRADITION ¢

The Kauthal Ma'arabeh in Jerusalem, the “Western
Wall” of the Temple area, known to the ubiquitous
American tourist as the “Wailing Wall,”” presents several
of the many facets of that diamond religion which both
enlightens and causes much sorrow for mankind—un-
dying devotion to an heroic past, and fervent trust in
divine succor, contrasted with the dark ray of bitter
fanaticism. These fifty-odd feet of the southwestern wall
of the sacred area of the temples of Solomon, Zerubbabel,
and Herod have become more important in international
relations than was once the Great Wall of China. Be-
hind it sit entrenched (by long possession and vested
interest) the Moslems of Palestine and the Near kast.
They are wary night and day lest the Jews gain one
unprecedented privilege. - Little clashes there have spread
into general rioting and bloodshed, as.in the summer of
1929 and before, and as may happen again! One of the
most powerful empires of history fights a small war to
end the civil strife, and then appoints an august commis-
sion to investigate and adjust the vexed religious and
racial differences.

Would it not remove one of the most dangerous points
“of friction in Palestine today if it could only be proved
‘satisfactorily to the Moslems that the “Wailing Wall” is
not at all the correct part of the Haram enclosure which
they should hold sacred because of connection with the
Prophet Mohammed? If only another portion of the
generously expansive walls of the ancient temple area
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Uia , Co IV, 8. 269-270, 1969 (Lahore)

EL- BURAK: B R K'den tiiremistir, Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.)i

Isr& (M'irac) gecesi bindigi vasita demektir, Bembeyaz, lekesiz, rengi,

p@rlakl;gl ve gaz‘kama§tlr101ll§1 ve ayrica akil almaz hizi bakimindan,
"El-Burak" adiyla anilmistir (Lis&@n-iil Arab; ayrica En-Nih8ye, maddenin
zeyliyle), Mifessirler, Kur'an-1 Kerim'in asagidaki 8yetinde "El-Burak"
kelimesinin gegtiZini belirﬁmia ve gesitli agiklamalarda bulunmusglardir:;
"Kendigine detlerimizden bazlsini g&stermek icin kulunu (Fz. luhsmmed s.n.s.

B 1 3 - . 3 ] . u “r ] .

Mescid-i Haram'dsn , hovslisini mibarek kildigimiz Hescld-i fksa'ya ggce Val
eepre e . as . . . L A \

gotiiren (Yiice Allsh) her tiirlii ayip ve kusurdsn mimezzehtir." (EZl-Isra , 1).

Et-Tabarl, Kur'an-1 Kerim'in tefsirinde Isr8 1le ilgili olarak
ge@itli hadisleri nak%etmi$tir. Bu hadislerden birinde Resulullah'in bindigi
hayvania siradan bir(atioldugu belirtilmistir. (15: 6 ve éonra51). Ancak
ilk dCneme ait hadislerikubir ¢ogunda bunun el-Burak oldugu ve katir ile
esgek boyu arasinda bir hayvan oldugu kaydedilmigtir. Bazan biraz daha
ayrinti verilmis ve renginin beyaz oldugu bildirilmistir. Bazan kendisinin
uzun boylu oldufu ifade olunmusgtur (Miislim, Kitab-ﬁl“Iman, hadis: 259);
bazan beli ve kulaklarinin uzun oldugu (Ibn sa'ad 1/1: 143), kulaklarinin
oyrad1g1r (El-Tabari: Tefsir, 15:10) ve egeri iléryularl bulundugu (ayni eser,
8. 12) belir?ilmistir. Sair el-Uccaz , Hz. ibrahim (a.s,)den bahsederken
nyularli" Burak'tan sdzetmistir (Ahlwardt , basilmig, 35:49-52).,
Resulullah'tan Onceki diger peygamberleriﬁ de benzeri binek hayvana sahip
olduklari yolunda kayitlara rastlanmaktadir (Et-Tabari : Tefsir, 15:10;
ttn Hisam, s. 263). Kayitlara gore normal hizi , "her adimi , bir gorisg
mesafegin%x katedecek" diizeyde idi, (ibn-il Kesir, Tefsir, 5:109, Ibn Hisam,
Be 264; tbn Satad, 1/1: 143). Et-Tabari : Tefsir, 15:3'te El-Burak'in
bacaklarinda, onlarin ileriye dogru atilmasini kolayca saglayan kanaatlar
bulunduzu ifade olunmustur. (Ayrica, bk: Ameer Ali: "Mevahib-ur Rahman',

15: 10-30). Bu sdzlerden anlasiliyor ki, El-Burak bacaklarini gok siir'atla
hareket ettirebiliyordu. Son zamanlarda El-Burak tasvir edilirken kanaatli

oldugu gosterilmigtir. Ister miniyat8@rlerde, ister elle gizilen resimlerde
olsun, El-Burak kanaatli bir hayvan olarak gosterilmistir. Gramer bakimindan

El= Burak i¢in hem muennes (tfaminin) hem muzekker (maskiilin) tabirleril

kullanilair,
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161 BUCKLEY, Ron. The burag: views from the East
and West. Arapica: .Ioumallzy Arahic and Istamic %“""‘ ta le
Stucdies,60 v (20] 3) pp.569-60]. Demonstrates how 20054
the huray was initially used in anti-Islamic polemie, -
subsequently became an object of fascinarion, and
in later times has become a topic of more impartial
academic study, With abstracts in English & French,



